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Envyings, murders, drunkenness, revellings, and such like: of the which I tell you before, as I have also told [you] 
in time past, that they which do such things shall not inherit the kingdom of God.
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For the time past of [our] life may suffice us to have wrought the will of the Gentiles, when we walked in 
lasciviousness, lusts, excess of wine, revellings, banquetings, and abominable idolatries:
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